
11-llraf a orali u 
1-identita tal-mara Maltija 

Gorg Mifsud-Chircop 

al-ewwel daqqa ta' ghajn it-tema ta' dan is-seminar donnha tiftiehem 
mill-ewwel. Imma wiehed irid joqghod attent: kemm jista' jitkellem fuq 
"il-kultura" b'reqqa jekk jinqeda kif ga smajna, ghax m'hemmx mod iehor, 
bid-dokumentazzjoni storika? 

Nitkellmu nistghu, imma fuq "waqtiet" kulturali maghZula u dan b 'kawtela 
kbira ghax neqsin ghalkollox mid-dokumentazzjoni sniha tal-kuntestwalita. 
Irridu jew ma rridux ikollna nammettu li 1-kultura,jekk tabilhaqq hi biCca mill­
bniedem, hi hajja, u la hajja tinbidel minn individwu ghal iehor, bhal-lingwa, 
fl-istess familja, minn familja ghal ohra, minn komunitaghal ohra anki fic-cokon 
taghna minn post ghal iehor u minn Malta ghal Ghawdex, minn Ghawdex ghal 
Malta, u minn Malta u Ghawdex ghal Kemmuna, u minn zmien ghal iehor. 

Wisq aktarjekkimbaghadil-kelma "il-kultura" tikkwalifikaha bil-kelma "orali" ! 
F'pajjizna ftit li xejn ghadu sar stharrig bir-reqqa fuq il-kultura orali fid­

diskursivita taghha, u dan jghodd ukoll ghall-kultura orali tal-lum. X'inhuma 
1-karatteristicigeneralitaghha?Kemmhijakumplessar-rabtatat-testmal-kuntest 
kulturali tieghu u bejn il-karatteristici testwali u 1-ghazliet interpretattivi u 
1-istrategiji involuti fl-interpretazzjoni? X'inhuma 1-karatteristici individwali 
tan-narratur? Kif ivarja minn waqt ghall-iehor? Kif tinholoq it-tifsira? 
X'sehem ghandha 1-improvvifazzjoni, anki f'sitwazzjonijiet meta 1-eiekutur 
("performer") ikun hejja u studja t-test tieghu u/jew ta' haddiehor imqabbad 
jew mhux imqabbad minnu minn qabel, bhal fil-kaz tal-ghana tal-fatt? Min hi 
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1-udjenza? X'sehem ghandhom mhux biss 1-irgiel (subien, adulti, xjuh) imma 
n-nisa (bniet, xebbiet, adulti)? U bosta mistoqsijiet ohra. 

It-test hu sabih biex tanalizzah, imma ma nistghux nibqghu biss studjuzi 
tat-test wahdu wahdu u nibqghu kuntenti, anki jekk ma jaqghalniex f' mohhna, 
li nipprezentawh mitruh ghax inwarrbulu minnu jew ninsewlu ghalkollox il­
kuntest tis-sens dejjaq u tis-sens wiesa' Ii sehh tih,li tah il-hajja u 1-identita unika 
tieghu ta' dak il-waqt u Ii f'waqt iehor f'kuntest differenti jikseb hajja gdida, 
identita gdida u implikazzjonijiet godda ghax ikun hemm udjenza differenti, 
b'vucijiet u b'reazzjonijiet differenti mill-udjenza kollettiva daqskemm minn 
individwi differenti, nisa u rgiel, qassisin u mhumiex, xebbiet u guvintur, bniet 
u subien. Wisq aktar imbaghad jekk naghtu kas il-medjum imhaddem mhux 
biss ilium imma anki fi-imghoddi. U fejn tidhol il-kontinwita? 

Ghalhekk, ir-rakkont ma tihx narrazzjoni, imma r-rappreientazzjoni tar­
rakkont fiha u taghtih id-dinjita tan-narrattiva tieghu. Mela, biex insemmi 
ezempju wiehed mill-bosta teoriji u interpretazzjonijiet akkademiCi u interessanti 
fuq hekk, jaghmel sens il-mudell ta' bi tlieta ta' Gerard Genette: mal-histoire 
(1-istorja) hemm ir-recit (in-narrattiva) u n-narration (in-narrazzjoni). 1 

Fil-qosor ta' din it-tahdita ma nistax nidhol aktar fil-fond, imma 
nissuggerilkom bi ex tharsu lejn din it-tabellarapprezentattiva fuq il-karatteristici 
ewlenin tal-paradimmi strutturalisti ghan-narratologija u dawk il-godda li gew 
wara, "il-postklassici" kif sejhilhom David Hermann fi-1999: 2 

In-Narratologija 
Strutturalista (il-Klassika) 

tiffoka fuq it-test 
1-iskop ewlieni: in-narrattiva 
(il-langue narrattiva) 
tiffoka 1-aktar fuq sistemi 
maghluqa u xoghlijiet statici 
1-iskop ewlieni tal-istudju: 
"il-karatteristici" I il-kwalitajiet 
distintivi tat-test 

1-analizi minn isfel ghal fuq 
preferenza bhall-binarizmi 
(reduttivi) 

enfasi fuq it-teorija, fuq 
id-deskrizzjoni formalista u 
1-klassifika tat-teknici narrattivi 

In-Narratologiji 1-Godda 
(il-Postklassici) 

mjentati favur il-kuntest 
1-iskop ewlieni: in-narrattivi (il-parole 
narrattiva) 
tiffoka 1-aktar fuq processi dinamici u 
miftuha 
1-iskop ewlieni tal-istudju: id­
dinamicita ta' kif wiehed jaqra I-process 
(1-istrategiji, 1-ghazliet interpretattivi, 
ir-regoli preferenzjali) 
is-sintesi minn fuq ghal isfel 
preferenza ghall-interpretazzjoni 
kulturali u holistika u "deskrizzjonijiet 
fil-fond" 
enfasi fuq 1-applikazzjoni, 1-istharrig 
tematiku u 1-evalwazzjonijiet skont 
1-ideologiji Ii jkun hemm 



86 11-MALTI 

twarrib ta' kwistjonijiet 
morali u tal-produzzjoni tat-tifsira 

tistabbilixxi grammatika 
tan-narrattiva u poetika tal-fittizju 

paradimmadeskrittivista u formalista 

orjentazzjoni astorika u sinkronika 
tiffoka fuq karatteristici 
universali tan-narrattivi kollha 
dixxiplina (ftit jew wisq) unita 

jiffokaw fuq kwistjonijiet etiCi u 
kif ikun innegozjat id-djalogu bejn 
it-tifsiriet differenti 
1-iskopijiet ewlenin jiffokaw 
dejjem fuq 1-analizi 
tal-interpretazzjoni 
paradimma evalwattiva u 
interpretattiva 
orjentazzjoni storika u dijakronika 
tiffoka fuq forma wahda u fuq 
1-effetti ta' narrattivi partikulari 
progett interdixxiplinarju bi 
trattamenti eterogenei 

Tab. 1. Il-karatteristici ewlenin tan-narratologija strutturalista! 
Klassika kontra n-narratologiji l-godda!PostklassiCi, skont Niinning3 

Germuda Zermuda jew Ciklemfusa - ATU 510B4 

It-tema taz-zwieg ghandha sehem specjali fl-assjologija, is-semantika u 
s-sintagmatika tal-hrejjef tas-seher. "Germuda Zermuda" jew "Ciklemfusa" 
jew "Caqlemfusa"5 hija hrafa fuq in-nisa. L-eroinahija attiva, tant li tghammex 
lill-princep bi gmielha u bi hwejjigha. Bhala 1-eroina li trid tirbah lill-princep 
tidher b'dehra pozittiva, tant li n-narratri6i6 tiddeskriviha li hi sabiha wisq. 

"Ta' gewwa" u "ta' barra" 

Hija bicca xoghol "realistika" ghalkemm ipprezentata fil-fantasija: trid tirnexxi 
f' qaghdiet mhux realistici li s-soltu majigrux fil-hajja ta' kuljum tal-komunita. 
Madankollu, iz-zwieg bl-ipergamija huwa 1-qofol tal-ahhar episodju, il-final u 
1-klajmaks fl-izvilupp tat-tema u r-ri:loluzzjoni taghha. Il-qabza "mirakolu:la" 
mill-grupp "ta' gewwa" ghall-grupp "ta' barra" hija normali ghax toqghod 
man-normi tal-esogamija f'Malta. 

Din il-hrafa metaforikament tinterpreta t-taqtigha mtawla bejn "ta' gewwa" 
u "ta' barra" ta' :laghzugha li trid thabbatha ma' nisa ohra li mohhhom ukoll 
qieghed fil-princep, fosthom ommu stess, u din, fl-ahhar ikollha ccedi kontra 
qalbha 1-parti taghha li tiehu hsiebu allavolja suppost li ghandu 1-eta tieghu, 
li kiber u hu indipendenti. L-imhabba romantika ghandha sehem ewlieni fin­
namur. Lir-ragel u lill-mara tghinhom biex jeghlbu 1-bi:la' u d-differenzi ta' 
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bejniethom. L-eroina talterna bejn iz-zewg qaghdiet tal-gmiel u 1-kruha, imma 
tant tasserixxi ruhha li tolqtu lir-ragel li ghad irid jizzewwigha. Tirnexxi bhala 
eroina "atti va": dejjem tkun hi li tiehu 1-iniz jatti va, mimlija tattika u diskrezzjoni7 

billi tmur ghat-tliet ballijiet u tiddeciedi kif jidhrilha hi (Testi 2a, 2b), gmielha 
jisboq lil tan-nisa 1-ohra - "Oh! Din xebba sabiha! Maghha nizfen!" -, tant 
li 1-princep maghha jizfen, u fit-tielet ballu jsaqsiha bl-edukazzjoni kollha 
1-mistoqsija personali "['K] joghgbok, ghidli fejn toqghod!" B 'hekkjimplika 
x-xewqa kbira tieghu li tkun il-mahbuba tieghu.Anzi fit-tieni lejla n-narratrici 
tghid li "meta raha ... diehla, iggennen bil-ferh, ghax regghet giet." ld-djamant 
li jaghtiha dakinhar fih 1-aqwa xhieda ta' mhabbtu lejha u ghandu 1-funzjoni 
(mal-biskuttini) tar-rabta wahdanija bejniethom biex imbaghad jaghrafha u 
r-relazzjoni taghhom twassal ghaz-zwieg. L-ironija tas-sitwazzjoni qieghda 
li bla ma jaf hu stess jistqarrilha mhabbtu ghax ma jafx li Germuda Zermuda 
u dik ix-xebba huma 1-istess bniedma: 

Hu u diehel, mar fil-bieb tal-kantina u qallha: "Regghet giet dik il-guvna 

kemm [hi] sabiha! Tajtha dak id-djamant Ii kelli f'sebghe, ghax irrid nohodha 

b'gharusa tieghi!" 

Test 1. L-identita motzbija tal-eroina. 

Fit-tliet lejliet tkun hi wkoll li tiddeciedi fejn u xhin se titlaq. Nghidu ahna 
fl-ewwel lejla: 

Metta8 kien baqa' ftit, biex jispicca 1-ballu, haditlu b'idu u qaltlu: "Jena sejra, 

ghax ii-papa lghajjat mieghi!" 

Test 2a. L-eroina tfassal hi stess triqitha. 

U fit-tieni lejla: 

Xhen kien baqaghlu xi kwarta, biex [j]ispiCca 1-ballu, qaltlu: "Jena sejra." 

Test 2b. L-eroina tfassal hi stess triqitha. 
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Id-Diskursivita 
L-ispa:zju u z-zmien 

It-tlietlivelli f' din il-hrafahumal-meraviljuz,1-uman u 1-ispazju ta' bejniethom. 
L-eroina hija nuffara antropomorfika, il-"pupa tac-craret", Ii jkollha tbati biex 
tghix il-hajja reali ta' kuljum. Biex tidhol fid-dinja tal-meraviljuz fejn hemm 
fast 1-ohrajn id-dar tal-princep, ikollha taccetta li hu u ommu jizzuffjettaw 
biha - kif tghidlu ommu, "'Tiha daqqa ta' sieq u gerbibha gol-kantina!" Is­
soltu hadd ma jithalla jidhol fil-palazz, wisq aktar tant 'il gewwa fejnjitkellmu 
bejniethom bl-akbar intimita 1-princep u ommu. Imma 1-eroina ghandha 
karatteristika importanti: il-persistenza u d-determinazzjoni tal-mara. Sa 
mill-bidu tan-narrattiva hi tghannilu lill-princep: "Jen ghad nezzewweg bin 
is-sultan!" U minkejja kemmjinkiha hu, Germuda Zermuda tghidlu kull darba 
"Ma jimpoltani ! " U meta kull darba t-tnax-il ragel jigru warajha bi ex isiru jafu 
fejn toqghod, hi twaqqafhom, 1-ewwel bl-aljenazzjoni tal-ftus, u t-tieni u t-tielet 
darba tidher aggressiva ghax titfghalhom it-tabakk u 1-b:i:ar f'ghajnejhom. 
Sahansitra ft-ahhar waqtiet delikati tal-hrafa, meta Germuda Zermuda tkun 
kwazi waslet biex tingharaf 1-identita taghha, xorta tibqa' 1-persekuzzjoni 
qawwija kontriha: omm il-princep malli tisimghu jghajjat minn fuq tissuspetta 
fiha Ii kienet halliet xi xaghra taqghalha fit-tahlita tal-biskuttini: 

Ma wiehed [mill-biskuttini] u qasmu w isib ic-curkettta[d-]djamantfih. "Mama! 

Mama!" 

II-mama m'nn isfel: "Eh!" 

Qaltilha [Iii Germuda Zermuda]: "X'waheda din? Sab xi xaghra!" 

Talghet, qaltlu: "Xi trid, ibni?" 

Test 3. ll-persekuvjoni kontra Gennuda Zermuda tibqa' gPzaddejja sal-aMar 

Kif ga wrejtft-istudju tieghi "11-MrafaMaltija 'ls-Seba'Trongiet Mewwija' 
(ATU 408),"9 in-narrattiva fuq 1-eroina hija aktar importanti minn tal­
princep. Imma kontra "Ix-Xebba tat-Trongiet," Germuda Zermuda tbatiha 
1-persekuzzjoni, imma taf tipprotesta bl-istil taghha kontra 1-persekuzzjoni 
tal-princep tant Ii tasal biex tehles lilha nfisha bil-hazen ta' mohhha. 

Il-grajjiet tal-hrafa jibdew fid-dinja umana bil-najja msejkna tal-eroina li 
tidher bhala nuffara Ii dendilha wiehed rage I ta' ghalqa tal-qamh: "[g]hamel pupa 
tac-craret u dendilha fis-sigra, biex bir-rih titbandal w il-ghasafar jibzghow". 
Imma 1-hrafa tizviluppa u taghlaq fid-dinja tal-meraviljuz bil-palazz tal-princep 
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u bis-sala tal-ballijiet. L-awtorita, migbura fil-figuri tal-princep u ta' ommu, 
tithaddem fil-palazz (il-kamra tal-princep, il-kCina u 1-kantina). L-ghegubijiet 
jixbhu 1-affarijiet u 1-annimali reali. Hawn hafna oggetti fid-dinja meravilju:la 
u fid-dinja umana tal-hrafa, imma fl-ewwel dinja xortajintu:law bhal fid-dinja 
realistika, bhall-gewza, il-lew:la u 1-gellewza tas-seher, 1-ilbiesi, il-karozza 
b'erbat izwiemel, il-bieb tal-kantina, il-boroz tal-flus, id-djamant, it-tabakk, 
il-b:lar, is-sodda tal-princep, il-biskuttini u t-tahlita taghhom, il-kCina, il-forn u 
1-furnara. Imma 1-gewza (ghal darbtejn), il-lew:la u 1-gellew:la qeghdin fix-xifer 
tad-dinja umana u 1-irgiel tal-princep u 1-princep stess kapaCi jirragunaw (Fig. 1). 

/it-temporalitii./ 

/1-umani ta/ 

/individwali/ /socjali/ 

l 1 
I 

l 
"Kisret lew:la; harget karozza ... [Germuda Zermuda] ... marret il-ballu." 

/1-ispazju dinamiku/ /1-ispazju statiku/ 

t t t 
(ic-caqliq) (1-ispazju) 

t t 
/1-ispazjalita/ 

Fig. 1. EZernpju tat-ten1poralizzazz,joni u tal-ispazjalizzaz.zjonif' "Gennuda Zennuda" 

11-mikronarrattiva taghna fiha zewg kwalitajiet ta' zmien: 1-uman u 
1-meraviljuz. Fil-bidu tal-hrafa 1-eroina tghix fid-dinja tal-bniedem bhala 
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nuffara u fiha I-hin miexi bir-ritmu tas-soltu. Imma malli jaraha I-princep u 
tibda tghanniiu u hu stess jehodha fiI-paiazz tieghu, iI-hin isir kollu meraviijuz. 
L-eroina ghandha I-eta taghha bhaiu biex tizzewweg kif jidher minn kiiemha 
u minn ghemiiha bI-imhabba kbira Ii ghandha ghaiih. 

Is-Semantika Diskursiva 
I t-tematizzazzjoni 

In-narratrici tiffoka fuq id-decizjoni taI-eroina Ii tibdeI iI-qaghda taghha fis­
socjeta bis-sahha ta' hiiitha stess. Gmieiha ma tqisux bhaia parti essenzjaii u 
intrinsikaminn hajjitha-issir sabihameta tiibes I-iibiesi tas-seher. Madankollu, 
fiI-Iivell tematiku-narrattiv I-oggetti tas-seher Iijghinuha, bhall-iibiesi,iI-karozzi 
u z-zwiemeI huma pozittivi, ghaikollox kontra r-rigaii negattivi tat-taghjir, 
taI-umiijazzjoni u tar-ripressjoni mill-princep u minn ommu. Ghandha wkoll 
iI-funzjoni impiikata taI-medjatrici fakuitattiva: hi trid tkun biex tohioq iI-pont 
bejniI-princep Ii ghadu mammaturax ghax baqa't-tifeI t'ommu Iimallijinqaia' 
I-intopp jidhoI fis-sodda u sahansitrajibki u hu mxennaq ghall-fsied t'ommu, 
u I-princep Ii jwarrab iI-hakma t'ommu minn fuqu u IiI Germuda Zermuda 
jistqarriiha mhabbtu u jizzewwigha.10 

GermudaZermuda tasaI ghaI Iivell socjali oghia bis-sahha ta' sottoprogramm 
narrattiv Ii fih twarrab iI-qaghda baxxa taghha. L-enfasi fuq I-erba' Ibiesi u 
fuq iI-mezzi tat-trasport jixhdu I-/fama/ u s-/sinjurija/ taghha: iI-postijiet Ii 
jissemmew direttament huma minn banda I-paiazz taI-princep u s-saia taI-ballu, 
Ii mill-banda I-ohra jikkuntrastaw mas-sigra fejn kienet imdendia u I-kantina 
fejn imbaghad bdiet toqghod wara. Dawn I-ispazjijaqbiu maI-Iivell socjaii taI­
atturi fiI-hrafa, iI-princep u Germuda Zermuda. Figurattivament dawn jixhdu 
I-oppozizzjoni bejn I-/umiijazzjoni/ vs. I-/istima/ u I-/faqar/ vs. s-/sinjurija/ Ii 
tingheieb bis-sahha tar-rabta taz-zwieg. 

11-figurattivazzjoni 

Il-mara u r-rageI ghaddejjin mill-ugigh u d-dubji taI-imhabba. It-tensjoni u 
1-konfroniazzjoni jizviluppaw fin-narrattiva meta i-eroina (S

1
) tahbi gmielha 

ghax hi trid Ii I-princep (S
2
) jaraha kif u meta tiddeciedi hi, u hu jimrad bid­

dwejjaq kbar Ii ghandu fih u lijuru d-dikotomijaii qed igarrab bejn iI-passjonijiet 
taI-istennija ghall-imhabba u I-passjonijiet tan-nostaigija ghaI imhabbitha-ma 
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jistax isib (u jizzewweg) il-mara li jhobb. Mohhu jhewden li hu ta' min ikun 
hemm xi mara li thobbu - dan figurattivament huwa rrapprezentat bl-isforzi 
tieghu li jaghmilha man-nisa sbieh u mhux koroh bhal Germuda Zermuda. 
Ghalhekk jghajjarha ghal darba darbtejn li "Ma nihdokx mieghi, ghax inti 
kerha!" U fil-lejla tat-tielet ballu jghidilha b'insistenza: "Sejjer, ma tigix 
mieghi!" L-ekwilibriju tieghu jinbidel mill-ewforja meta joqghod jitghaxxaq 
biha 1-hin kollu u jmissha huma u jizfnu fit-tlitt iljieli u meta qabel ma titlaq 
jiehdu b 'idejn xulxin, ghad-disforja (1-iskumdita men tali) malli jaghraf li ma 
sabx fejn tghammar 1-eroina. Il-passjoni qalila li kellu ghaliha ggibu fejn xtaqet 
hi sa mill-bidu: 1-ammirazzjoni li kellu ghaliha u 1-mard li waqa' fih: 

... [M]ar id-dar, xtahet gos-sodda,jibki ujiddispjaCih, ghax ma raqhax izjed u 

ma jafx fej' dahlet. II-mama tieghow qieghda magenbu u tghidlu: "Xi gralek, 

ebni? ... Ghidli x'ghandek! M'intix qeghed tiekol?" 

Qallha: "Xejn, mama, ma ghandi; ghax la ghandi ma tnehhihulix." 

Test 4. ll-princep fit-process tad-disjo1ja. 

Dan kollu jwasslu biex iqabbilha mal-bqija tan-nisa kollha li kien jaf li 
kellhom grazzja mieghu u mbaghad biex jiddeciedi li jew lilha jew lil hadd ma 
jizzewweg. Mis-superlattiv relattiv ta' qabel saret ghalih is-superlattiv assolut. 
Fil-perspettiva tieghu 1-karattru taghha u mgibitha fit-tliet ballijiet ghamluha 
1-mara li tixraqlu. 

Madankollu, in-narratrici qieghda tkun ironika fuq il-passjonijiet tal­
possessivita u tad-divertiment fil-princep. Bhala Germuda Zermuda jridha biss 
ghax-xoghol u biex jghajjarha; imma fil-ballijiet ikollu jbati biex jasal u johloq 
ir-rabta etema maghha fiz-zwieg. Man-nuqqas ta' stima lejha, maz-zuffjett 
ripetittiv tieghu fuqha ("Ma nehdokx mieghi, ghax inti kerha!"), mat-tqabbil 
tieghu maghha tax-"xebba sabiha li zfent" jew ta' "dik il-guvna ... sabiha" u 
mad-djamant li kellu f'sebghu u li jtihulha bhala rigal f'kuntrast mat-taghjir li 
jfajrilha fil-palazz tieghu, hemm bhala parallel kemm 1-ostinazzjoni u 1-krudelta 
persistenti taghha li tibqa' tqarraq bih u ma turihx 1-identita taghha, daqskemm 
iz-zuffjett kiefer taghha bih meta twiegbu b'mod enimmatiku fejn toqghod 
bil-formula popolari "Ghatba fl-art u bieb mal-hajt!" - u dan bl-implikazzjoni 
semantikalighadhaqawwija sai-ium ta' "marridx nghidlek u tistaqsinix aktar!" 
B 'hekk kull darba qieghda tharraxlu fih 1-imhabba u 1-ghatx tal-passjoni li 
kellu ghaliha. In-narratrici qed timplika wkoll li meta jimrad il-princep ikun 
qieghed jistqarr b 'mod drammatiku li sar jiddependi ghalkollox minn Germuda 
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Zermuda taI-ballu u dan minghajr ma I-eroina tintrabat Ii hi wkoll tiddependi 
fuqu ! Ir-rebha taghha hija kbira ghaxjirnexxiiha ggib taht idejha princep kburi 
u Ii jippretendiha u Ii bia ma jaf hu stess kemm-iI darba kienet reghxitu. Bir­
ragun Ii meta fi-ahhar isib id-djamant fil-biskuttin u titla' fuq hdejh,jghidilha: 

"Eh!" "Kif kont se toqtonni bil-ghali tieghak! Ejja 'I hawn! Malli nghannqek 

u nbusek, ghax enti 1-gharusa tieghi!" 

Test 5. Fiex waslet l-ostinazzjoni u l-krudelta tal-eroina. 

Din I-istqarrija (Test 5) Germuda Zermuda kienet ilha tafha f'mohhha u 
f'qaibha. 

Ghalkemm hi tibqa' hafna zzomm lura milli turih imhabbitha, juriha ghaI 
tliet darbiet iI-gibda tieghu Iejha, u mal-gibda jitnissel il-hsieb u I-inkwiet 
fuqha. Kull qaghda fit-tragettorja tieghu qabelmajsib id-djamant taghti ghamia 
differenti lill-gibda li ghandu lejha: 1-ewweI jafdaha ("Oh! Din xebba sabiha! 
Maghha nizfen!"), imbaghad il-gibdajhossha delikata ("Germuda Zermuda, 
dik xebba sabiha li zfent maghha 1-ballu !"), imbaghad iI-fiducja ssirpossess joni 
ghax jaghtiha 6-curkett ("iggennen biI-ferh, ghax regghet giet. Qala' d-djamant 
minn sebghow, u taqhulha") u jiddeCiedi darba ghaI dejjem Ii jizzewwigha 
(" ... ghax irrid nohodha b'gharusa tieghi!"). Tant hu hekk Ii meta regghet giet 
1-ghada u lemahha mar jigri jehdiiha b'idha, u fi-ahhar igarrab sfiducja shiha 
bil-possibilta Ii xi darba ssehh ir-rabta tieghu maghha, jimtela ansjeta, jibda 
jibki, jiddispjacih ghaI Ii gralu u jimrad. Bl-imhabba ffrustrata tieghu jimtela 
wkoll bl-indecizjoni u jhossu mxebba' - zewg passjonijiet Ii jdumu sewwa 
fih u jwassiuh biex ibati aktar. Anki 1-antroponimi "iI-princep" u "Germuda 
Zermuda" jew "Cikiemfusa" 11 mahsubin biex joholqu xi kwalita ta' realta 
storika ta' bejniethom. Ir-ripressjoni taghha tidher fil-figura anormaii taghha 
ta' "pupa tac-craret" Ii timpiika d-dghufija, in-nuqqas ta' identita, in-nuqqas 
ta' sigurta u 1-irmixk. 

It-tlitt ilbiesi tas-seher u 1-karozza/karozzella b'erbat izwiemel 
metonimikament qeghdin ghaI min ju:Zahom biex in-narratrici tipprojetta I 
livell socjali ghoii/. Ghaihekk, 1-iibiesi jridu johoiqu I-illuzjoni referenzjaii: 
libsa minn Iewn is-sema biI-kwiekeb, Iibsa minn Iewn iI-bahar b'hutu, u libsa 
minn lewn il-kampanja bil-:hdura. Il-kasozzag:handhafunzjoni doppja biex turi 
I-Iivell socjaii gholi taI-eroina daqskemm bhaia mezz tat-trasport ghaiiha. Il­
ballu mimii b'hafna implikazzjonijiet socjaii u b'intimita reciproka Ii xxaqieb 
sew Iejn iI-gibda sesswaii. Kif ga ghedt fi studju iehor tieghi, 
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L-eroina u 1-princep jiltaqghu ... il-ballu skont it-tradizzjoni Ewropea, u dan 

jirrifletti d-drawwa Ewropea tat-tahlit socjali u hieles taz-zewg sessi. Il-ballu 

huwa I-motif centrali tal-hrafa .... Ir-ripetizzjoni gtrnl tliet darbiet taz-zjajjar 

tal-eroina jaghtu d-dimensjonijiet epici lit-tema.12 

In-narratrici, bhan-narraturi kollha, tista' tiftah jew taghlaq il­
konfigurazzjonijiet taghha minghajr ma taghmel hsara lill-istrnttura narrattiva 
tal-hrafa. Il-mikrounivers taghna jwarrab ghalkollox il-prova preliminarja, li 
skont Eleazar Meletinsky, "hi tabilhaqq karatteristika tal-hrejjef tas-sehertant li 
... tasal ghall-kis ba tal-protettur jew tal-mezz magiku bi ex [1-ero j] jirnexxi zgur 
fil-prova bazika."13 Manafuxkifl-eroinakisbet il-gew2:a,il-lew2:a u 1-gellewfa 
tas-seher14 - huma dawn li jwassluha fit-triq taghha. Fil-hrafa tagtma hawn 
korrelazzjoni artificjali biss bejn 1-ilbiesi u 1-erba' laqghat ("conjunctions") 
spazjali bejn 1-eroina u 1-princep, bl-ahhar wahda maghluqa ghall-palazz 
(mill-kCina--+ il-karnra tal-princep). L-identita inkonjita u 1-gharfien taghha 
huma korrelatati, ghax din tiddependi mill-ohra. L-eroina assocjata mill-qrib 
mat-temi li ghandhom x'jaqsmu ma' /1-art/, /il-bahar/ u /1-fertilita/ -1-ilbiesi 
mifqugha b'simbolizmu qawwi Mediterranju ghax ghandhom lewn is-sema 
bil-kwiekeb, lewn il-bahar b'hutu, u lewn il-kampanja bil-hdura u mill-gdid 
lewn is-sema bil-kwiekeb u kollha jahdmu fil-process mahsub minnha ghas­
seduzzjoni u ... iz-zwieg. 

Tip510B 
/is-seduzzjoni/ 

(il-laqgha amoruia) 

L 
"il-ballu" 

(il-laqgha spazjali) 

L 
"il-libsa" 

L 
"il-gewza/il-lewza/il-gellewia" 

(= ir-rigal mohbi) 

Tab. 2. Js-seduzzjonifil-livell simattiku ta' "Germuda termuda'' 

Madankollu, il-kisba temporanja tal-prestigju socjali (bis-sahha tal-ilbiesi 
fini u 1-karozzi biz-zwiemel) ma taghtihiex ekonomikament il-jedd Ii tizzewgu 
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lill-princep. Li tiltaqa' inkonjita mieghu fit-tliet ballijiet (ft-anonimita, bl-ilbiesi, 
bil-karozzi bhala 1-ajjutanti attanzjali taghha) ft-ahhar mill-ahhar ghandu 
funzjoni wahda: il-princep jinbena bil-volontalijiz:Zewwigha, u danjiqliel izjed 
fih bl-oppozizzjoni apparenti taghha meta tahrablu kull darba, bid-devjazzjoni 
persistenti u bi hsieb maghmul ghall-irgiel tieghu, u fuq kollox fit-tielet lejl 
meta ma ttihx wicc b 'mod arroganti. IZ-zwieg f"'Germuda Zermuda" mhu xejn 
hlief ir-realizzazzjoni riftessiva tad-decizjoni taghha fil-bidu u li ttennihielu 
lill-princep ft-ahhar ft-istrategija taghha biex toghla 'l fuq mill-qaghda socjali 
baxxa taghha. Imma xortajkollha tistennieh ghax ft-ahhar mill-ahhar iz-zwieg 
hu frott id-decizjoni tal-princep biss. Mhux hekk jigri lill-eroj fil-hrafa tas­
seher "Is-Serp tas-Sebat Irjus" 15 li fiha z-zwieg fil-familja rjali jrid isir bilfors 
biex 1-eroj jibda jiehu hsieb hu tal-pajjiz. Ghalhekk, Germuda Zermuda tibqa' 
tghix u tistennieh bi mhabbitha mohbija ghalih sakemm hu jaqtaghha darba 
ghal dejjem. 

Fil-livell figurattiv id-deskrizzjonijiet tal-ilbiesi tas-seher fil-gew:la, fil­
lew:la u fil-gellew:la, tematikament Ii! Germuda Zermuda jwahhduha ft-istess 
hin mal-livell i:lotopiku ta' /I-art/ u /il-fertilita/. Bizzejjed wiehed isemmi Ii 
fil-qasam socjokulturali Malti minn banda hawn bosta assocjazzjonijiet fil­
livell semiku bejn "mara", "sesswalita," "fertilita", il-psikologija tal-mara, 
u "qamar" (implikat fis-sema bil-kwiekeb),16 u "gew:la/lewza/gellew:la," 
"biskuttini," "curkett," "sesswalita," "il-fertilita tar-ragel," "il-gibda sigrieta 
tal-imhabba mohbija minn kulhadd," "is-sesswalita bejn ir-ragel u 1-mara 
fiz-zwieg u 1-fidi ft-imhabba konjugali" u 1-psikologija tar-rage! mill-banda 
l-ohra.17 U dan ghadu hadd ma stharrgu. Wiehed ma jistaghgibx gtrnlhekk 
metajsir jafli fil-hrafa ta' Germuda Zermuda/Ciklemfusa (bhal fi hrejjef ohra 
Maltin tas-seher) il-qarrejja zghartal-lum ghadhom isibu 1-paradimmi kulturali 
ghalihom,18 dik Ii Holbek isejhilha "1-udjenza sekondarja".19 L-izbilanc tal­
bidu jissewwa bit-trasformazzjoni fir-relazzjonijiet socjali taghha. Germuda 
Zermuda hi ja i:lolata fil-farnilja tal-princep rningha jr 1-icken protezzjoni tal-livell 
socjali taghha-1-eroina m' ghandha ebda rabta mal-familja taghha, hi mifruda 
ghalkollox minnha, hi mifruda wkoll mill-postijiet Ii hi midhla taghhom, u kull 
meta titharrek biex taghmel xi haga, dejjem tkun ft-i:lolament taghha. Ghand 
il-princep qieghda tkun dejjem sfruttata bhala qaddejja - kif tghid fuqha ommu, 
Germuda Zermuda gnaliha hi "waneda tif!a, tandem ghandna." 

11-qaghda tissewwa bl-inizjattiva taghha biex tibni familja gdida biz-zwieg 
mal-princep. It-tranzizzjoni tal-eroina mill-qaghda tal-bidu ghall-qaghda tal­
ahhar fiha messagg kuragguz fuq il-mobbilta socjali taghha. Kontra hafna 
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varjanti ta' GermudaZermuda/Cikiemfusa f'kuituri ohra,20 I-eroinaMaitijamhix 
misthija jew passiva jew sottomesssa jew dghajfa. Ghaikemm m' ghandha xejn 
x'jghinha hiief iI-kuragg taghha, hi ma temminx fin-normi stabbiiiti taI-Ioghba 
socjaii21 jew f'xi hrafa tal-kbar Ii wiehed jista' jitla' 'I fuq fiI-qaghda socjaii 
tieghu bastajzomm iI-pacenzja u I-kwiet, u majitlob xejn. Mhix kuntenta bi 
gmieiha u daqshekk. 11-gustizzja fiha tezisti, imma thoss Ii ghandu jkun dmirha 
Ii tiehu I-inizjattiva u tattakka, tishaq u tiggieied saI-ahhar. L-inizjattiva u I-hiia 
aktar milli z-zwieg u I-bidia socjaii jidhru bhaia I-mezzi biex wiehed johrog 
mill-qaghda socjaii inferjuri Ii jkun fiha.22 Hawn korreiazzjoni qawwija bejn 
iI-gew:Z:a, iI-Iew:Z:a u I-gellew:Z:a Ii hi tuzahom meta tkun fiI-b:Z:onn, u I-mobbilta 
taghha: I-eroini fiI-hrejjeftas-seher majiggiidux bix-xwabeI bhall-irgieI (ara, 
"Is-Serp tas-Sebat Irjus" (ATU 30I)23 u "Baimies" (ATU 3I4),24 imma bI-
armi Ii huma tipici tan-nisa, f'dan iI-kaz, iI-gmieI, I-iibies sabih, u I-keima. 
FI-ahhar Germuda Zermuda tin:Z:a' I-ambivaienza taghha u Iill-princep turih 
tabiihaqq hi min hi. 

Madankollu,hi mara taI-bidu tas-sekiu ghoxrin, u ghaihekkma tistax tibdiiha 
ghaI dejjem iI-qaghda taghha fis-socjefa. 11-princep huwa rageI u I-Iigijiet 
socjaii jishqu Ii hu bhaia rageI hu kapaci jibdeI iI-qaghda ghaikollox. Sehmu 
ft-ahhar taI-hrafa hu Ii jqum min-naghsa tieghu, jaghti I-hajja mill-gdid Iill­
gibda tieghu mimiija fiducja fiI-bidu, u bis-sahha tad-djamant tieghu mqieghed 
fiI-biskuttini taghha mill-eroina stess (hawn simboiizmu ahjar tar-reiazzjoni 
mixtieq a?) jiskopri lill-eroina ft-istima u I-hegga ghaI xulxin. U b 'hekk jirranga 
1-izbiianc socjali Ii holoq din it-tensjoni drammatika fiI-hrafa. 

Appendici 

GERMUDA ZERMUDA25 

Darba jkun hemm ragel, ghandu ghalqa bil-qamh, u kuljum imur jittendi,26 ghax il­

ghasafar imorru jikluhulu. Ghamel pupa tac-craret u dendilha fis-sigra, biex bir-rih 

titbandal w il-ghasafar jibzghow. [sic] 

Gurnata \Vahdajkun ghaddej bin is-sultan, qed idur ghall-kaCCa. Qal: "Dik x'inhi, 

Ii hemm fis-sigra?" 

Resaq lejha, isibha pupa ta[ c-]craret. Ghannietlu: "Jen [sic] ghad nezzewweg [sic] 

bin is-sultan!" 
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Qal: "Din ta[c-]craret titkellem?" 

Qabadha u qataghha mis-sigra, u ghamilha gol-but tal-glekk. U mar ed-dar [sic] 

t'ommu o harigha mill-but. Qallha: "Mama, ara x'gebtlek!" [sic] 

Qaltlu: "Din x 'inhi? Carruta?" 

Qallha: "Dik kienet qieghda tghanni u tghid, Ji trid tieho27 bin is-sultan!" 

"O, mur!"28 qaltlu. "'Tiha daqqa ta' sieq u gerbibha gol-kantina!" U qeghedha 

gol-kantina. 

Kull felghodu, [sic] metta jqom is-sultan,29 imur fil-bieb tal-kantina, ighidilha:30 

"Germuda Zermuda! Sejjir31 il-ballu. Ma nehdokx mieghi, ghax inti kerha!" 

Hi tghid: "Majimpoltanix!"32 

Umar. 

U Germuda Zermuda kisret gewza; harget karrozza b'erba' zwiemel u libsa mill 

Jewn33 is-sema bil-kwiekeb; libsitha u marret il-ballu. 

Metta raqha34 s-sultan, qal: "Oh! Din xebba sabiha! Maghha niZfen!" 

Metta kien baqa' ftit, biexjispicca 1-ballu, haditlu35 b'idu u qaltlu: "Jena sejra, ghax 

ii-papa 'igt1ajjat36 mieghi!" 

Is-sultan qabad tnax-il rage], biex imorru warn 1-karrozza, jaraw fejn tidhol. 

[Germuda Zermuda] xatltetilhom zawg boroz37 bil-fius, u qaghdu jigbruhom; ma rawx 

fej' dahlet. Is-sultan qallhom: "Ghandkom ragun? Ma rajtux fej' dahlet, ghax qghadtu 

tigbru bil-fius!"38 

Germuda Zerrnuda regghet marret gol-kantina. 

Ge3
" s-sultan mill-ballu, mar gol-kantina, qallha: "Germuda Zermuda, dik xebba 

sabiha li zfent maghha 1-ballu!" 

Qaltlu: "Majimpoltanix!" 

L-ghada mar is-sultan, raga' qallha: "Germuda Zermuda, sejjiril-ballu ! Ma nehdokx 

miegt1i, ghax inti kerha!" 

"Majimpoltanix!" qaltlu. 

Kisret lewza; harget karrozza b' erba' zwiemel u libsa mill [sic] lewn il-bahar b 'hutu. 

Libsitha u marret il-ballu. 

Metta raqha [sic] s-sultan dehla,40 iggennen bil-ferh, ghax regghet giet. Qala' 

d-djamant minn sebghow, u taqhulha.41 Regghow qabdu jizfnu fiimkien. 

Xhen42 kien baqaghlu xi kwarta, biex [j]ispicea 1-ballu, qaltlu: "Jena sejra." 

Mar, gieb tnax-il rage!, biex imorru jaraw fej' tidhol. Xehtetilhom hafna taba:kk ga 

[sic] ghajncjhom, u kollha b'idcjhom fuq ghajnejhon1 jibku, ghax ma kienu jara\v xejn. 

Marru ghand is-sultan: "Ara x'ghamletinna!43 X'ghajnejn ghandna!" 

Gie s-sultan id-dar. 

Hu u diehel, marfil-bieb tal-kantina u qallha: "Regghetgietdik il-guvna44 kemm [hiJ 
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sabiha! Tajtha dak id-djamant Ii kelli f'sebghe,45 gtrnx irrid nohodha b' gharusa tieghi!" 

Qaltlu: "Majimpoltanix!" 

Rega' 1-ghada, mar il-ballu, qallha: "Sejjer, ma tigix mieghi!" 

Qaltlu: "Majimpoltanix!" 

Kisret gellewza; harget karrozza b' erba' zwiemel u libsa mill [sic] lewn il-kampanja 

bil-Mura. Libsitha u dahlet il-ballu. Xhar raha46 s-sultan, gie jigri u hadilha b'idha47 u 

qabdu jizfnu flimkien. Qallha: "['K] joghgbok,48 ghidli fejn toqgt10d!" 

Qaltlu: "Ghatba ft-art u bieb fil-hajt!" 

Qallha: "Fej' naf, liema bieb!" 

Marget mill-ballu; u baghat tnax-il rage! warajha, biex jaraw, fej' tidhol. Xehtetilhom 

hafna bzar f'ghajnejhom. Bdew jeghattu fuq wicchom:49 "Ghamietna! Ghamietna!" 

Marru ghandis-sultan: "Arax' ghamletinna! Ghamietna, biex ma narawx fej' tidhol !" 

Mareg u mar id-dar, xtahet50 gos-sodda,jibki u jiddispjacih, ghax ma raqhax51 izjed 

u ma jafx fej' dahlet. II-mama tieghow qieghda magenbu u tghidlu: "Xi gralek, ebni? 

[sic] Ghidli x'ghandek! M'intix qeghed52 tiekol?" 

Qallha: "Xejn, mama, ma ghandi; ghax la53 ghandi ma tnehhihulix." 

Qaltlu: "Ebni, se naghmillek ftit biskuttini; forsi tikolhom." 

Qallha: "Kif eoghgbok!"54 

Nizlet isfel, qieghda taghmel il-biskuttini. Dahlet Germuda Zermuda 1-kcina. 

"Ersaq 'el hemm!"55 Qalt[i]lha: "Mur minn hawn, Ii ma twaqqaghlix xi xaghra! Hu 

jitqazzez tant!" 

Hi hatfetilha bicca56 Zermuda Germuda u ghamlet erba' biskottini; f'wiehed dahhlet 

ic-curkett ta[d-Jdjamant Ii taqha. [sic] 

II-mama lestiet il-biskuttini, qaltilha: "Ejja, Caqlemfusa!"57 U giet. Qaltilha: "Mur! 

Modhomli58 1-biskuttini 1-forn!" 

Qaltilha: "Jen ghamilt erbgha!" 

Qaltilha: "Dawn mnejn gibthom?" 

Qaltilha: "Sraqtlek bicca." 

"Ara, ma thallathomx ma' tieghi, ghax, mur ara, kemm huma mahmugin!" 

U hadithom u marret bihom il-forn. Qaltilha, 'il-furnara: "Tas-sin jura ahraqhomlha 

u tieghi aghmilhom sbeh!"59 Qaltilha: "Sejra!" 

Qabzet il-furnara, qalt[i]lha: "Le! Tmurx! Oqgho' stenniehom!"60 

Margethomlha mill-forn: tas-sinjura nharqu, u ta' Germuda Zermuda gew sbeh. U 

qabclithom u marret bihom. 

Is-sinjura qaltilha: "Ej! Kifharqethom tieghi, u tiegtrnk kemm gow61 sbeh!" 

U qaltilha: "Nona,62 'tih tieghi!" 

Qaltilha: "Le! Forsi fihom xi xaghra!" 
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"Le, Nuna, [sic] ma fihomx!" 

U qaltilha: "Gibhom! Imm'ma nghidlux Ii minn tieghak!" 

Umarretbihomommu.Qaltlu:"lbni,isaqum!Arax'ghamiltlek!Kemmhumatajbin!" 

Ma wiehed u qasmu w isib ic-curkett ta[d-]djamant fih. "Mama! Mama!" 

II-mama m'nn isfel: "Eh!" 

Qaltilha [lil Germuda Zermuda]: "X'waheda63 din? Sab xi xaghra!" 

Talghet,64 qaltlu: "Xi trid, ibni?" 

Qallha: "Ghidli, dawn il-biskottini min ghamilhom?" 

Qaltlu: "Jen!" 

"Le!" 

Qallha: "Mhux tassew Ii inti! Ghidli dil-waqt,65 min ghamelhom!" 

Qaltlu: "La tridni nghidlek, sejra nghidlek. Ghamlithom waheda [sic] tifla, tandem 

ghandna."66 

"Mur!" qallha. "Ghidilha tigi!" 

Germuda Zermuda kisret gewza, libset tant sabih, saret guvna sabiha u telghet 

fu' 67 hdejh. "Eh!" qallha. "Kif kont se toqtonni68 bil-ghali tieghak! Ejja 'l hawn! Malli 

nghannqek u nbusek, ghax enti 1-gharusa tieghi!" 

Qaltlu: "Rajtx, metta kont imdendla fis-sigra, qieghda nghanni, Ii jen ghad niehu 

bin is-sultan?" 
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11 Il-kelmiet "GermudaZermuda" jew aktar 'ii quddiem fil-hrafa "Zermuda Germuda," 
imnisslin mill-verb "germed," li, kif intqal fil-hrafa migbura minn Hans Stumme 
stess "Il-Ghasfur le J ghanni u Jnaqqas Sena mill-Ghomor," Maltesische Studien: eine 
sammlung prosaischer und poetischer Texte in Maltesischer Sprache (Leipzig: J. 
C. Hinrichs' sche B uchhandlung, 1904) (n. 12), imdellek u/jew imcappas bil-faham, 
bil-hmieg, bin-nugrufum, u fil-kaz ta' din il-hrafa, imgemmda bil-gmied u 1-hmieg 
tal-kcina,u mill-kelmali tirrimamaghha "Zermuda" .Miz-zewg lessikografi ewlenin 
Serracino-Inglott biss, Il-Miklem Malti, vol. 3 (Malta: Klabb Kotba Maltin, 1976) 
92, isemmi 1-ewwel kelma minn isem 1-eroina ta' din il-hrafa fix-xoghol tieghu. 
Imma Stumme, kien ilu 'I fuq minn sebghin sena Ii fisser sewwa Ii isimha huwa 
vvintat u li t-tieni wahdamiz-zewg kelmiet qieghda bi ex tirrima maghha: "mgermet: 
germed ... 'schwarz- od. Russigmachen'. Hiervon denn auch der Phantasiename 
Germuda-Zermuda (Z[ermuda] ist die Reiniform zu G[ermuda])." 

"Ciklemfusa" huwa laqam iehor tal-istess eroina u li Stumme,Ma!tesische Studien 

116,jipprovajissuggerixxi n-nisel tieghu. Il-laqamjidher f'varjanti ohra tal-hrafa. 

Ara, Mifsud-Chircop, Type Index of the Maltese Folktale in the Mediterranean 

Tradition Area, Malta, tezi tal-M.A. (1-Universita ta' Malta, 1978) 143-148, "The 
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Dress of Stars, of Sea and of Earth (AT 510B)" 48-55, Ciklemfusa (Malta: Gulf 

Ltd, 1982), Gahan u lfrejjef Otzra (Malta: Publishers Enterprises Group, 1992) 

95-115, u Manwel Magri. lfrejjef Missirijietna 509-510. 

12 Mifsud-Chircop, "TheDressofStars,ofSeaandofEarth(ATU510B)" 53: "Heroine 
and prince meet obviously at the ball in the European tradition, reflecting the 
European custom of the free social intercourse of both sexes. The ball constitutes 
the central motif of the folktale .... The threefold repetition of the heroine's visits 
supplies the epic dimensions of the theme." 

13 Eleazar Meletinsky, "Problem of the Historical Morphology of the Folktale," 
trad. Monique Layton, Eleazar Meletinsky et alii, Soviet Structural Folkloristics, 
ed. Pierre Maranda, 1 (The Hague-Paris: Monton, 1974) 57: "[it] is extremely 
characteristic of fairytales that ... [i]t ends in the acquisition of a protector or 
magic means insuring his success in the basic test." 

14 Ara, Mifsud-Chircop, "The Dress of Stars, of Sea and of Earth (ATU 510B)" 52. 

15 Ara, Mifsud-Chircop, Il-Folklor Malti - I, Kullana Kulturali 56 (Malta: 
Pubblikazzjonijiet Indipendenza, 2003) 92-95. 

16 Bosta jemmnu Ii t-tnissil tat-tfal aktar hemm cans Ii jirnexxi meta 1-att sesswali 
jsir billejl f'qamar shin. Ara wkoll dawn il-proverbji bit-tifsir kuntestwali kif 
smajtu jien fir-ricerka tieghi: "Il-qamar jimla meta 1-qalb tkun himla" (ghax il­
qamar st1ih iheggeg il-passjoni tal-imhabba); "Il-qamar jekk tfittxu jfittxek; jekk 
ma tfittxux ma jfittxekx" (il-qamar iqanqal 1-aptit sesswali tal-mara, imma jekk 
toqghod mohhha f'affarijiet ohra ma jaghmel xejn fuqha 1-qamar); u "Il-qamar 
mimli imma le jsellimli" (f' dan hawn il-kuntrast bejn il-qamar shin u t-tnissil Ii 
ma jsirx). 

17 F'Malta u Ghawdex hi hag a maghrufa li I-" gewza/iet", il-" gellewz/a", ii-" lewza/iet", 
u 1-"qastna/iet" (f'varjanti ohra tal-istess t1rafa) ghandhom hafna konnotazzjonijiet 
sesswali ghall-fertilita daqskemm u 1-aktar ghall-partijiet sesswali tar-rage! (lit. 
"bajd," iffigurattivati fi "msielet"). Dawn il-proverbji bit-tifsir kuntestwali mir­
ricerka tieghijoqoghdu tajjeb f' dan il-kuntest: "Il-bews btial-lewz/bhall-gellewz", 
ghax bhal metajiekol il-lewz/il-gellewz, wiehedikun irid aktar,1-istess meta wiehed 
ibus 'il xi hadd darba jkun irid ibusu aktar; "In-nejja regghet giet, u 1-fawwara 
ghoddha mtliet" (lit. il-qastan nej rega' qieghed ghall-bejgh u r-rebbiegha kwazi 
fl-aqwa taghha),jigifieri sakemm il-qastanjerga' jinbiegh (figurattivament, ir-ragel 
jilhaq 1-eta tieghu tal-maturita sesswali), 1-istagun tax-xita (fig. in-namur) ikun ga 
beda; u "Metal-bajdisirimsielet,rasu ghan-namurtkun mielet" ,jigifieri, fil-puberta 
z-:i:aghzugh jibda jhoss il-gibda ghas-sess 1-iehor. 

18 Il-varjanti letteratja tieghi ppubblikata ghall-ewwel darba fl-1981 regghet inharget 
ghal kemm-il darba u nbieghet bl-eluf dan rekord f'pajjizna fejn ghandhom 
x'jaqsmu 1-kotba tat-tfal. 



harga LXXXV 201 3 101 

19 Bengt Holbek, "The Many Abodes of Fata Morgana or the Quest for Meaning in 
Fairytales," Plenary Papers. The 8'" Congress for the International Society for 

Folk Narrative Research, Bergen, June 12t11-l71
h 1984, ed. Reimund Kvideland 

and Torunn Se Iberg (Bergen, 1984) 13. 

20 Ara, N. Belmont, "Texture mythique du conte merveilleux," Da spazi e tempi 

lontani (Napli: Guida Editori, 1991) 167-168. Ara wkoll, Linda Degh, Narratives 

in Society: A Pe1jormer-Centred Study of Narration (Helsinki, FFC, 1995) 66-67. 

21 Meletinsky, et a/ii, "Problems of the Structural Analysis of Fairytales," Soviet 

Structural Folkloristics, ed. P. Maranda 75. 

22 Din il-perspettiva Maltija ma toqgbodx mad-definizzjoni cara l,iAili Nenola-Kallio 
taghmel tal-karattri nisa fil-hrejjef, specjalmentfejn "anki fil-parti tal-eroina 1-mara 
trid tkun irrapprei:entata Ii mhix kapaci biex tehles lilha nfisha": "Il-karattri nisa fil­
hrejjef jirrifiettu sewwa 1-partijiet tan-nisa fis-socjeta tal-antik: jekk inti i:aghi:ugha, 
inti tkun l-ietw1; il-vittma, ikkaratterizzata bil-gmiel, it-tjubija,il-passivita,is-sabar, 
u kultant ikollok xi ftit tal-intelligenza. Jekk tkun xiha bizzejjed, tista' tkun attiva, 
tat1dem ghall-interessi tieghek, immajahasra, 1-interessi tieghek ikunu dejjem ftit 
jew wisq negattivi mill-perspettiva tal-kuntentizza tal-ohrajn, tal-komunita zghira, 
il-familja, ir-rahal, u 1-aktar ikunu di:Z:astruzi mill-perspettiva tal-eroina sabiha u 
zagh:Z:ugtrn." (Fl-original: " ... even in a hero's role a woman must be represented 

as not competent to save herself": " ... [T]hefemale dramatis personae in folktales 

reflect the roles of women in old society very nicely: if you are young, you are the 
other, the victim, characterised by beauty, virtue,passiveness,patience, sometimes 

you are allowed a little cleverness. Only if you are old enough may you be active, 

pursue your own interests, but, alas, your interests are always more or less negative 

from the point of view of the happiness of others, of the little community, family, 

village, and in particular they are disastrous from the point of view of the young 

and beautiful heroine.") Ara, A. Nenola-Kallio, "Feminine Identity and Collective 
Representations," Plenary Papers. The 8'" Congress for the International Society for 

Folk-Narrative Research, Bergen ,June 12-17 1984, 68, 65-66 (1-enfasi fl-original). 

23 Ara, Mifsud-Chircop, Type-Index of the Maltese Folktale 33-41. 

24 Mifsud-Chircop, Type-Index of the Maltese Folktale 68-74. 

25 Minn H. Stumme, Maltesische Studien: eine sammlung prosaischer und 

poetischer Texte in Maltesischer Sprache (Leipzig, 1904) 33-35. Migbura 
minghand seftura ta' bla skola ta' erbghin sena Ii ddur ma' Malta u Ghawdex 
(x'aktarx minhabba x-xoghol taghha). Tirrakkontahielu bid-"djalett imhallat" 
(Mischdialekt), billi, kif jiddefiniha hu, p. 2, mhix marbuta ma' djalett lokali 
wiehed imma b'lingwagg Ii jui:aw in-nies Ii jkunu gejjin mill-kampanja u Ii 
jitilgtrn ghax-xoghol ii-Belt. 
Fit-traskrizzjoni tat-test i:ammejt kemm stajt mas-sistema ta' Stumme. 

26 jghasses, jara b' ghajnejh x 'inhu jigri, joqghod ghassa. 
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27 tiehu. 28 U, mur! 

29 meta jqum is-sultan. Minn hawn 'ii quddiem in-narratrici tinsa Ii hu princep u 

ssejjahlu "sultan," ghalkemm Germuda Zermuda ssemmi 'l bin is-sultan u hu wkoll 

jghidilha hekk lil ommu! 

30 jghidilha. 31 Sejjer. 

32 Majimportanix! 33 minn lewn. 

34 Meta raha. 

36 jghajjat. 

38 tigbru I-flus. 

40 diehla. 

42 Xhin. 

44 xebba. 

46 xhin raha. 

35 Fl-original "tiadittu". 

37 xehtitilhom iewg boroz. 

39 Gie. 

41 tahulha. 

43 x' ghamlitilna. 

45 sebghi. 

47 Fl-original miktubin "a haditha." Jista' jkun zball tan-narratrici. 

48 Fl-original, "eoghgbok". 

49 jghattu wicchom. 11-kelma "fuq" tidher Ii hija zejda, immajista' jkun Ii n-narratriCi 

qalet "jghattu u jaghtu fuq wicchom" u danjoqghodhafnamal-izvilupp tan-narrattiva 

s'issa. 

50 xtehet. 

52 qieghed. 

54 joghgbok. 

56 mit-tahlita tal-biskottini. 

51 ma rahiex. 

53 Ii. 

55 'ii hemm. 

57 Dan il-laqam ta' Germuda Zermudajidher f'varjanti ohra tal-hrafa. 

58 Mudhomli. 59 sbieh. 

60 Oqghod stenniehom. 61 gew. 

62 "Nona/Nuna" Ii hija 1-kelma tat-tfal meta kienu jkellmu b'sens ta' rispett lil xi 

barrani,jew xih,jew qassis,jew sinjur. 

63 x'wahda. 64 Telghet. 

65 dan il-waqt, dan il-mument, issa. 

66 maghna, f'dan ii-post. 

67 fuq. 68 toqtolni. 


